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Estimados alunos e praticantes,

omo é do conhecimento geral, a linhagem tradicional do Prof. Wong Shun Leung não tinha

por norma a atribuição de certificações, com exceção dos cursos específicos de instrução. No

fundo, a filosofia desta abordagem sempre assentou na valorização da competência prática e

da compreensão real do sistema, em detrimento de graus ou diplomas formais.

No entanto, ao longo dos últimos anos, verificaram-se algumas situações em que indivíduos,

após frequentarem apenas um número muito reduzido de aulas comigo, passaram a invocar o meu

nome e a minha orientação para se apresentarem e exercerem funções como instrutores, facto que

chegou ao meu conhecimento através de relatos de outros alunos.

De forma a prevenir e controlar estas ocorrências, salvaguardando o rigor do ensino e a integri‐

dade da nossa linhagem, informo que passarão a ser emitidos certificados e diplomas oficiais, me‐

dida que abrangerá igualmente os alunos da primeira geração.

Doravante, apenas os praticantes devidamente certificados estarão legitimados para ministrar aulas em

representação da nossa escola.

Sendo assim, ficará inteiramente ao critério de cada um exibir com orgulho o reconhecimento

do seu percurso e dedicação, ou simplesmente guardá-lo na gaveta. A decisão caberá a cada um de

vós.

Agradeço desde já a vossa compreensão, respeito e dedicação contínua.

Stay safe e obrigado.

Mario Zorro
Cantonese Traditional Arts Society
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